
Immigration Committee 
July 13, 2026 
Page 1 of 2 

  

Agenda Regular Meeting of the 
Immigration Committee 
July 13, 2026 at 4:00 PM 
Santa Fe Public Library 

Southside Branch 
6599 Jaguar Drive 

 
 

Procedures for Immigration Committee Meeting 
 
   
1. Call to Order / Llamada al Orden 

2. Roll Call / Pase de Lista 

3. Approval of Agenda/ Aprobación de la Agenda 

4. Approval of Minutes/Aprobación de las Minutas 

 a. Approval of June 8, 2026 Meeting Minutes Aprobación de las Minutas del 8 de 
junio de 2026 

5. Community Comments / Comentarios de la Comunidad 

6. Work Session / Sesión de Trabajo 

 a. Introduction of Community Safety Tool / Introducción a la Herramienta de 
Seguridad Comunitaria Presenter/Presentador: David Christianson, Peepers 
App, david@peepersapp.com 

 b. U Visa Report and Program Update / Informe y Actualización del Programa de 
Visas U Presenter/Presentador: Lt. Heinz DeLuca, Santa Fe Police 
Department, hadeluca@santafenm.gov 

7. Discussion and Possible Action Items / Discusión y Posibles Acciones 

8. Old Business / Asuntos Pendientes 

9. Matters from the Chair / Asuntos del Presidente 

 a. September 2, 2026 presentation on the Immigration Committee's one-time 
funding allocation and project outcomes./Presentación del 2 de septiembre de 
2026 sobre la asignación única de fondos del Comité de Inmigración y los 
resultados de los proyectos. 

10. Matters from the Committee / Asuntos del Comité 
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11. Matters from Staff / Asuntos del Personal 

12. Adjourn / Clausura de la Sesión 

  

Persons with disabilities in need of additional accommodations, contact the City Clerk’s 
office at 505-955-6521, five (5) working days prior to meeting date. 
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CITY OF SANTA FE – IMMIGRATION COMMITTEE 
COMITÉ DE INMIGRACIÓN DE LA CIUDAD DE SANTA FE 

REGULAR MEETING MINUTES / MINUTAS DE LA REUNIÓN REGULAR 

Date/Fecha: June 8, 2026 / 8 de junio de 2026 
Time/Hora: 4:00 p.m. 
Location/Lugar: Santa Fe Public Library – Southside Branch, 6599 Jaguar Drive 

1. Call to Order / Llamada al Orden 

Vice Chair Marcela Díaz presided over the meeting and called the meeting to order at 4:13 
p.m. in the absence of Chair Ivan Cornejo. 

La Vicepresidenta Marcela Díaz presidió la reunión y la abrió a las 4:13 p.m. en ausencia 
del Presidente Ivan Cornejo. 

2. Roll Call / Pase de Lista 

Members Present / Miembros Presentes: 

• Dr. Laura López 
• Jessica Noemi Aguirre 
• Maria Jose Rodriguez Cadiz 
• Marcela Díaz (Vice Chair/Vicepresidenta) 

Members Absent / Miembros Ausentes: 

• Ivan Cornejo (Chair/Presidente) 
• Gina Auz 
• Julie Ann Ball 
• Cipriana Jurado Herrera 
• Becky Rowley 

3. Approval of Agenda / Aprobación de la Agenda 

Motion to approve the agenda. 

Moción para aprobar la agenda. 

Motion/Moción: Maria Jose Rodriguez Cadiz 

Second/Segundo: Dr. Laura López 

Vote/Voto: Approved unanimously / Aprobado por unanimidad 

4. Approval of Minutes / Aprobación de las Minutas 
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Minutes from the May 11, 2026 meeting were approved. 

Se aprobaron las minutas de la reunión del 11 de mayo de 2026. 

Motion/Moción: Jessica Noemi Aguirre 

Second/Segundo: Marcela Díaz 

Vote/Voto: Approved / Aprobado 

Abstention/Abstención: Maria Jose Rodriguez Cadiz (Not present at the May 11, 2026 
meeting / No estuvo presente en la reunión del 11 de mayo de 2026.) 

5. Community Comments / Comentarios de la Comunidad 

No community comments were presented. 

No se presentaron comentarios de la comunidad. 

6. Work Session / Sesión de Trabajo 

6(a) Volunteers for Immigrants in Detention (VIDA): Community Education and Volunteer 
Opportunities / Voluntarios para Inmigrantes en Detención (VIDA): Educación Comunitaria 
y Oportunidades de Voluntariado 

Presenter/Presentadora: Kelly McCloskey-Romero, VIDA, Volunteers for Immigrants in 
Detention 

Summary / Resumen: The presenter provided an overview of VIDA's work supporting 
immigrants in detention through monthly visits to detention facilities, volunteer letter-
writing, advocacy efforts, and commissary assistance supported through donations. The 
presentation also included information regarding immigration detention in New Mexico 
and statewide efforts to reduce reliance on detention facilities. 

La presentadora ofreció una descripción general del trabajo de VIDA para apoyar a 
inmigrantes en detención mediante visitas mensuales a centros de detención, campañas 
de escritura de cartas, labores de incidencia y apoyo para comisaría mediante donativos. 
La presentación también incluyó información sobre la detención migratoria en Nuevo 
México y los esfuerzos estatales para reducir la dependencia de estos centros. 

Committee Discussion / Discusión del Comité: Committee members discussed volunteer 
requirements, including the completion of a background check before participating in 
detention center visits. Members emphasized the importance of maintaining regular 
visitation to reduce isolation, provide emotional support, and preserve human connection 
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for individuals in detention. Additional volunteer opportunities, including multilingual 
visitation, letter writing, and financial donations, were also discussed. 

Los miembros del Comité discutieron los requisitos para voluntarios, incluyendo la 
realización de una verificación de antecedentes antes de participar en visitas a centros de 
detención. Los miembros destacaron la importancia de mantener visitas periódicas para 
reducir el aislamiento, brindar apoyo emocional y preservar la conexión humana con las 
personas detenidas. También se discutieron oportunidades adicionales de voluntariado, 
incluyendo visitas en varios idiomas, escritura de cartas y donativos económicos. 

6(b) Citizenship Education and Naturalization Program / Programa de Educación para la 
Ciudadanía y Naturalización 

Presenters/Presentadores: Jesús Huereca and Gretel Barrita, Somos Un Pueblo Unido 

Summary / Resumen: Representatives from Somos Un Pueblo Unido presented an 
overview of the organization's statewide citizenship education and naturalization program. 
The program provides Pro Se citizenship assistance under attorney supervision, referrals 
for complex cases, literacy volunteers, mock citizenship interviews, voter registration, and 
civic education. Presenters reported that the program has assisted more than 800 
individuals throughout New Mexico since 2018. 

Representantes de Somos Un Pueblo Unido presentaron una descripción general del 
programa estatal de educación para la ciudadanía y naturalización. El programa ofrece 
asistencia Pro Se bajo supervisión legal, referencias para casos complejos, voluntarios de 
alfabetización, simulacros de entrevistas de ciudadanía, registro de votantes y educación 
cívica. Los presentadores informaron que el programa ha apoyado a más de 800 personas 
en todo Nuevo México desde 2018. 

Committee Discussion / Discusión del Comité: Members discussed program participation 
requirements, eligibility requirements for naturalization, application fees, available fee 
reductions and waivers, and community partnerships supporting the program. Presenters 
also noted that citizenship classes are generally offered on a quarterly basis and 
participants are recognized during citizenship celebrations upon successful completion of 
the program. 

Los miembros discutieron los requisitos de participación en el programa, los requisitos de 
elegibilidad para la naturalización, las tarifas de solicitud, las reducciones y exenciones de 
pago disponibles, y las alianzas comunitarias que apoyan el programa. Los presentadores 
también señalaron que las clases de ciudadanía generalmente se ofrecen cada trimestre y 
que las personas participantes son reconocidas durante celebraciones de ciudadanía al 
concluir exitosamente el programa. 
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6(c) U Visa Quarterly Report and Program Update / Informe Trimestral y Actualización del 
Programa de Visas U 

No report was provided. 

No se presentó informe. 

7. Discussion and Possible Action Items / Discusión y Posibles Acciones 

No formal action was taken. 

No se tomó acción formal. 

8. Old Business / Asuntos Pendientes 

Staff reported that recruitment for the committee's faith-based representative vacancy is 
ongoing. Members discussed one applicant whose background may not satisfy the 
qualifications established for the designated membership category. Recruitment efforts 
will continue. 

El personal informó que continúa el proceso de reclutamiento para cubrir la vacante del 
representante de la comunidad de fe. Los miembros discutieron la postulación de una 
persona cuya experiencia podría no cumplir con los requisitos establecidos para esa 
categoría de representación. El proceso de reclutamiento continuará. 

9. Matters from the Chair / Asuntos del Presidente 

No report. 

No hubo informe. 

10. Matters from the Committee / Asuntos del Comité 

No additional matters were presented. 

No se presentaron asuntos adicionales. 

11. Matters from Staff / Asuntos del Personal 

No additional staff matters were presented. 

No se presentaron asuntos adicionales del personal. 

12. Adjournment / Clausura de la Sesión 

The meeting adjourned at ______ p.m. 

La reunión concluyó a las ______ p.m. 
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Prepared by / Preparado por: 

 

Elizabeth Camacho 
Immigration Committee Liaison 

Approved by / Aprobado por: 

 

Marcela Díaz 
Vice Chair / Vicepresidenta 
Presiding Officer, June 8, 2026 Meeting 
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